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KPITHPIO AZIOAOTHXHX XTA AATINIKA ITPOXANATOAIXMOY
ANOPQIIIXTIKOQN ZITOYAQN I'" AYKEIOY

25/5/2019
AYZEIX
1. Na petappdoete ta vroypapucuéve aroctiopato. ( Movadeg 40 )

In ea civitate, quam leges continent, boni viri libenter leges servant. Lex enim
est fundamentum libertatis, fons aequitatis.

Mati o vopog ival to OgpéAio tng eAcuBepiag, n mNyn tnG SiIKaloouvng.

Postea Alpes, quae Italiam ab Gallia seiungunt, cum elephantis transiit. [...]

Populus Romanus cladem Cannensem pavidus audivit.
‘Emelta mépaoe Pe EAEPAVTEG MAVW aATO TIG AATEIG, Tou Xwpilouv TNV
ItaAia amo tn MaAartia.

Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Romanorum,

everterunt urbem Romam praeter Capitolium.

‘Otav Atav apxnyog o Bpévvog, ol FaAdteg (i: ot FaAdteg pe apxnyo 1o
Bp£vvo), a@oul Katatpomwoayv TiG Aeyewveg Twv Pwpaiwv (kovtd) otov
motapo AAAia, Katéotpewav evieAwS TNy MOAN Pwpn €KTOG amo to
KamtwAlo

Cum P. Cornélius Nastca ad Ennium po€tam venisset eique ab ostio quaerenti
Ennium ancilla dixisset eum domi non esse, Nasica sensit illam domini iussu
id dixisse et illum intus esse. Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Paucis

post diebus cum Ennius ad Nasicam venisset et eum a ianua quaereret,

exclamavit Nasica se domi non esse, etsi domi erat.Visne scire quid Nasica

responderit?

Mdabs twpa T £kave apyotepa o Naoikdag. Metd amd Aiyeg Hépeg, otav o
"'Evviog €ixe £pOel otov Nacikd Kat tov {ntouce amd tnv mopta, o Nacikag
@wva&e duvatd oti gV ATAv OTO OTMITI, AV KAl ATAV GTO OTIiTI.

Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret, homo quidam ei
occurrit corvum tenens; [...] quotiescumque avis non respondebat, sutor dicere
solebat «Oleum et operam perdidi».
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KABe popd mMou To MOUAL €V amavtouce, 0 MAmoutong cuvinoile va A€el:
«Kpipa otov komo pou (A: €xaca To AddL KAl ToV KOTIo Hou)>.

Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae appropinquaverunt
et clara voce Scipioni nuntiaverunt (incredibile auditu!) virtutem eius

admiratum se venisse.
Kal ge duvatn @wvn aviyyeiAav otov ZKImiwva (amioteuto oto dkoucpal)
otl gixav €pBel yla va Baupdoouy tnv avdpeia tou.

Nam in sacello quodam nocte cum sororis filia persedebat expectabatque dum
aliqua vox congruens proposito audiretur. [...] Hoc dictum paulo post res ipsa

confirmavit.

Kal ge duvatn @wvn aviayyeiAav otov ZKIimiwva (amioteuto oto dkoucpal)
oTl gixav £pBel yia va Baupdcouy tnv avdpeia tou

Nonnulli sunt in hoc ordine, qui aut ea, quae imminent, non videant, aut ea,
quae vident, dissimulent [...] si in hunc animadvertissem, crudeliter et regie id

factum esse dicerent
av Tov gixa TiHwpnoel, 0a €Asyav 0Tl auto £yIve OKANPd Kal TUPAVVIKA.

Nescio enim quis possit diligere eum, quem metuat, aut eum, a quo se metui

putet. [...] Quodsi forte, ut fit plerumque, ceciderunt, tum intellegitur, quam
fuerint inopes amicorum.

Mari dev E€pw TMolOG PmopEi va ayand autoyv Tov omoiov oBdtal i autov
mouU VoMilel mwg Tov (poBdtal

2.0. Na ypayete Toug TOmous mov {nrodvtor yio kabepio amd Tig mapakdtom AEEELS:
libertatis: yevuc) mAnBovvtikco? libertatum / libertatium

quae: oITIoTIKN EVIKOD 0TO 0VOETEPO YEVOG quod

flumen: attiatikn TANBvvTcoy flumina

dieébus: yevikn mAnOuvvtikod dierum

domi: dotikn evikov Tov ovclacTiKov domui

avis: KAntum evikov ave / avi

sacello: autiatikn mAnBvvtucov sacella

filia: Sotwkr TAnBvvtucov filiis ko filiabus

aliqua vox: apapetikn mAnduvtucov aliquibus vocibus

congruens: o1TlOTIKN TANOLVTIKOD TOV OVOETEPOL YEVOLG congruentia
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( Movédoeg 10)

2.B. boni, post, crudeliter, inopes: No ypdyete tovg avticotoryovg TOTOVS GTOVG
dArovg PBadpode. ( Movadeg S )

meliores, optimi / posterius, postremo — postremum / crudelius, crudelissime /
egentiores , egentissimi

3.a. Na ypayete Tou¢ TOOLG TOV (NTovVTOL:

seiungunt: Yy evikd TpocTAKTIKNG LEAAOVTO OTNV TOONTIKY VN seiungitor
everterunt: tov {510 TUTTO GTNV VTOTAKTIKY TOPAKEUEVOL TNG GAANGC PVIG (Vo
Bl vTOYN 1O VITOKEIEVO TOV PILOITOG) eversi sint

dixisse: B'evikd TPOGTOKTIKNG EVEGTMOTO EVEPYNTIKNG PTG dic

Visne: y'evikd oploTIKTG KO VTOTAKTIKYG eveoT®dTa vult, velit

solebat: y" mAnBuvtiko opiotikng cvvtelespuévou pEAAovta (va AneOel voyn to
vrokeipevo) soliti erunt

abiectis: B’ evikd opiloTiki¢ eveoTdTO 6TV TOONTIKY OV abiceris, abicere
venisse: Tov avticTolyo TOmo otV TadnTIKny eovny (va Anedel vdyn to vrokeipevo)
ventos esse

nuntiaverunt: ' mAnOuvTikd VTOTAKTIKYG EVESTMTA EVEPYNTIKNG G®VNG nuntietis
fit: amapépearo péAovrta factum iri

fuerint: Tov {610 TOmO oTNV EVEPYNTIKN TTEPIPPAGTIKY| GvlvYia (Vo AneOel vToy To
vrokeipevo tov pnpartog) futuri fuerint

(Movéioeg 10)

3.B. transiit, possit : Na ypayete 10 v mAnBuvtikod mpocwno OAmv TV ypdvev 6TV
O yxhon Kot eovr. ( Movéadeg 5 )

transeunt, transibant, transibunt, transierunt-transiere, transierant, transierint.
Possint, possent, potuerint, potuissent

4. No petatpanel 1 6OVTOEN OTIC TAPOKATO TPOTACELS:
a. Populus Romanus cladem Cannensem pavidus audivit.
B. Dum aliqua vox congruens proposito audiretur (ab illis). ( Movadeg 2 )

Clades Cannensis a populo Romano pavido audita est.
Dum illae aliquam vocem congruentem proposito audirent.
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5. Na tpéyete v obHvtaln TOV amopePPATOV GTIG TPOTAGELS TOL AKOAOVOOVV :
a. Nasica sensit illam domini iussu id dixisse
B. crudeliter et regie id factum esse (a me) dicerent ( Movddeg 2 )

Nasica sensit ab illa domini iussu id dictum esse.
crudeliter et regie me fecisse id dicerent

6. No coumHéete TIg HeVTEPEVGOVGES TPOTAGELS GE LETOYEG KOl VO SIKOLOAOYGETE
TNV TTAOGN TOV LETOYADV.
quae Italiam ab Gallia seiungunt / Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam
rediret / quotiescumque avis non respondebat / Quod ut praedones animadverterunt/
quae imminent. ( Movddeg 2.5 )
e Italiam ab Gallia seiungentes svvnupévn oto Alpes
e Homo quidam Octaviano, post victoriam Actiacam Romam redeunti,
occurrit corvum tenens; n PeToxn Ba yivel GUVNUPEVN OTO AVTIKEIYEVO TOU
PNHATOG HE aVTIKATACTAON TNG EMAVAANTITIKAG AVIWVUHIAg amo To
OUGLACTIKG 0TO OTolo avagepotay.
e Avi/e non respondente, sutor dicere solebat. A@aipetiki améAutn
(yviowa/ kavovikn)
¢ Quo animadverso a@aipetiki amoAutn (vébog / Wdialouca )
e imminentia cuvnuuévn oto ea

7. Na. avaiv000v oTiS avTioTorES 0EVTEPEVOVOES TPOTAGELS:
Brenno duce ( e Tov 1otopikd cum ) / deletis legionibus ( pe tov ut ) /
quaerenti / tenens / .( Movadeg 2 )
e cum Brennus dux esset
e ut Galli deleverunt () deleverant) legiones.
e qui ab ostio quaerebat Ennium
e qui tenebat

8. In civitate: No avTikato6TCETE TOV TPOGOOPICUO TOL TOTOL LLE TOVG TOPUKATM
TOTOVG, MOTE VO EKPPACETE TNV 1010 emppnuatikn Evvola: domus, Neapolis, Roma,
Athenae. ( Movaodeg 2 )

domi, Neapoli, Romae, Athenis
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9. cladem Cannensem: No ovOAVGETE TOV OPOLOTTOTO GE OEVTEPEVOVCA TPATUGTT).
(Movdodeg 1.5)
cladem, quae Cannensis erat

10. Paucis post diebus: No anoddoete v 1010 EMPPNUOTIKY GYEON UE EUTPODETO
npocdtoptopd. ( Movada 1)
post paucos dies

11. se domi non esse: Av ot 0¢om 0L se glyope To eum, woleG Ba TV O SLAPOPECS
CLVTOKTIKA Kot vonuotikd; ( Movaoeg 2 )

eum domi non esse:

YUVTOKTIKA TO eum &ival Kot 0uTO VTOKEILEVO GTO non esse, aAAd Eyovue

ETEPOTPOCMTIN (KO G TOVTOTPOGMOTIN, AUTIVIGHO TOL EIIKOD OTAPEUPATOV) KO
VONUOTIKA TO eum, ®¢ ETOVOANTTIKY OVTOVORIN TOV gival, OV aVOQEPETAL GTO

vrokeipevo e tpdtacnc Naowkd (a@ov dev £yovue avtortddero ) arrd otov Evvio.

12. Visne scire quid Nastca responderit? No ovodlotun®oeTe TV mEPiodo
avTikafioT®vTog To pripa visne and to prpo voluerasne. No a1tioA0yNGETE TV
andvinon coc. ( Movadeg 1)

Voluerasne scire quid Nasica respondisset ?

H devtepediovca mhdyla epoTHOTIKY] TPOTOCT) EEQPTATAL OO PTILOL OPKTIKOV XPOVOL
(to amapéuearto scire Oewpeiton apkTikov ypovov yati eaptdrar amo tov Eveotota
Vis) Kot EKPEPETAL LLE VTOTAKTIKT TOPUAKELLEVOD, (PO ONADVEL TO TPOTEPOYPOVO GTO
Tapov.

Metd and pipa eEGPTNoNS 16ToptKoD ¥pOvov, TO TPOTEPGYPOVO 6TO TAPEAOOV
eKQPAleToL pe VITOTUKTIKY YTEPOLVTEAIKOV.

13. Visne scire ... ? : a. va avadotundoete v gvbeia epdon pe tétoto Tpdmo,
(MOOTE VO TEPUEVETE OPVITIKN KOl KOTAPOTIKN omdvinon P. vo amavtoeTe T1g
epMTNOELS OV dtotvtdcate. ( Movadeg 2 )

a.
Num scire vis? ( avopéVOVpE OpVNTIKN ATAVINGT)
Nonne scire vis? ( 0vOUEVOVUE KATOPOTIKY ATAVINGT )

B. apvntikn andvinon: non (vero)
KOTOQOTIKY) OmavTnon : ita (est)
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14. Quod ut praedones animadverterunt : No petaoynUOTIGETE TN XPOVIKN
TPOTOCT OOTE VAL ONADVEL GXEGN ALTIOV-OUTIOTOV LE TNV KUPLO TOV 0KOAOLOEL. (
Movadoda 1)

Quod cum praedones animadvertissent (16TopiKég — S YNUATIKOS cum)

15. virtutem eius: No avTIKOTOGTIGETE TO eius L TOV KOTAAANAO TOTO NG
VTOVOUIOG Suus — a — um Kol Vo, ETICTUAVETE TIG OPOPES GTN GUVTOEN KOl OT1)
onpacio. ( Movédeg 2 )

Virtutem suam : to suam 0a givat emBeTIKOC TPOGIOPIGUAOS GTO Virtutem, KTNomn pe
avtoradeia, AUeST aVTOTADELD, AVAPEPETOL GTO VITOKEILEVO TOV PNUOTIKOD TOTOV
and Tov omoio e€optdtan (| OVOPEPETOL GTO VITOKEILEVO TOVL PNLLATOG)

eius: yevikn KTTIKN 010 virtutem, Ktiom yopic avtomdeia, dev avapépeToL GTO
VTOKEIUEVO TOV PNULOATIKOV TUTTOV £EAPTNONG (1] OEV AVAPEPETAL GTO VITOKEIUEVO TOV

pNHOTOG).

16. nocte: a. Na oOnimoete v ypovikn didpketa kot B. va Onimcete v idw
emppnuatikn évvown pe tov Tomo <<bellum>>. ( Movéoa 1)
a. noctem b. in bello

17. si in hunc animadvertissem, crudeliter et regie id factum esse dicerent: Na
dimacete v dvvatn 1 Thavy vdBeon oo Tapdv — pEAAov. ( Movéoda 1
Si in hunc animadvertam, crudeliter et regie id factum esse dicant.

18. a quo se metui putet (is): av To prjpa NTav putetur mtoeg oAlayég Ba TpokvmToy
otV mpdtacmn; Na dikatodoyfcete v andvinon coc. ( Movéoa 1)

a quo metui putetur (is): £yovpe Apomn TOL AATIVIGHOD TOV EOKOD OTAPEUPATOL,
yoti avtd TAEov e€optatal amd d0ENGTIKO P TOONTIKNG POVIG KOl GTNV
TEPIMTOOT TNG TOVTOTPOCMOTIOG TOVTICETOL TO VITOKEIUEVO TOV OTAPEUPATOV KOl TOV
pTHOTOG.

19. quis possit diligere eum aut eum: a. Apov gmonuavete 1o €idoc, Tov TPOHTO
EI0AYWYNG, TOV TPOTO EKQOPES KoL TNV CLVTOKTIKT AErTovpyia TG TpdTacng B. va
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AVOPEPETE OVO TPOTAGELG 1010V €100V HE VTNV OO TO ATOCTACLATO, KEWUEVOV TOV
oag dtvovtat. (Movddeg 3)

0. OELTEPEVOVCO. OVOULOTIKN TAGYLH EPOTNNATIKY TPOTAGT), HEPIKNGS AYVOLUS, TOV
Aertovpyel oG avTIKeEipEvo 6To pripa nescio. Eicdyetot pe v epoTnpotik)
avTOVLpio quis kot ekpEpeTat pe (duvNTIKN) VTOTAKTIKTY (Yot ) e&dptnon divel
VTOKEYEVIKN YPOL0 GTO TEPIEXOUEVO TNG OEVTEPEVOVTAG TPOTOOTG). ZVYKEKPIUEVOQ,
EKQEPETAL [LE VTOTUKTIKI EVESTAOTA (possit), (Yot eEopTdTol amd ppa opKTIKOD
¥pOVOVL (nescio), kot SINADVEL TO GVYYPOVO GTO TAPOV. )

B. MMOavés amavtioelg: quid postea Nasica fecerit / quid Nasica responderit / quam
fuerint inopes amicorum.

20. I dnAdvetol To TOMTIKO @iTIo 610 TeEAevTaio Keipevo; (Nescio enim...inopes
amicorum). No StKoatoAoynGeTe TOV TPOTO eKPopdc. (Movada 1)

a quo: gurpd0eTog TPOGIOPIGUOG TOV TOMTIKOD GITiOV GTO TUONTIKO OTAPEUPATO
metui. Exeépeton eunpdbeta yroti dnAdvel KAt Eyvyo.

21. No ypayete Ko v, avayvopioETE GCLVTOKTIKMG TOVG EUTPOBETOVS

POGOLOPLOROVG TOL OEVTEPOL Ko Tpitov keévov ( Postea Alpes...audivit. /
Brenno duce...praeter Capitolium.). (Movadeg 2)

ab Gallia: eunp60e10¢ TPOGOOPIGUAC TOL ONADVEL OTOUAKPLVOT GTO seiungunt.
cum elephantis: eunpd6etog TpocdOPIGUOS TOV INA®VEL GVVOdEin GTO transiit
apud Alliam: eunp60et0g TPocd10pIGHOS TOL INA®VEL TO TANGioV 6To deletis

praeter Capitolium: eunp60etog mpocsdlopiopdc mov dnimvel v e€aipeon oto
everterunt.
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